ng&"j\;'gm&\r':@'ga'ig/&'@%qqua1

Homage Prayer to the Hundred Lives
of Buddha Shakyamuni




Kagyulibrary

Homage Prayer to the Hundred Lives of Buddha Shakyamuni

¥ E”i’i‘g&ﬁl\!'&!éﬁ'H&'NKN'@N'@S&"&H&!'ﬁg’g&'ﬁ&'@'ﬁﬂ]&'ﬂ%ﬁ%]
Homage Prayer to the Hundred Lives of Buddha Shakyamuni,

composed by the Third Karmapa, Ranjung Dorje
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Na Mo.Shak Kya.Mu Na Ye.
Namo Shakyamunaye
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Tsong Pon.Nyie Dang.Ri Wong Dang.
The two merchants, the rabbit who offered itself,
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Tham Ched.Drol Dang.Chod Jin Jed.

Vishvantara, and the generous offerer,
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Lek Par.Pha Rol.Chin Dang Nya.
Suparaga, and the fish king,
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Ka Thub.Chen Dang.Tsong Pon No.
The austere one, and the merchant,
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Tre Wu.Ri Dak.Sha Ra Ba.
The patient monkey, the sharabha,
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Tsang Dang.Lang Chen.De Dak Chu.
Brahma, the elephant and these ten.
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Tak Mo.Shi Wai.Ko Sa La.
I prostrate to the one who offered himself
to the tigress, Shibi, Kosala,
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Ah Ka.Ta Dang.Sha Jan Dang.
Agastya, the giver of flesh,
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Ja Jin.Dram Ze.Nyoe Jed Ma.

Indra, Brahmin, who gave up the
pageant of beauties,
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Ja Dang.Bum Pa.Chuk Poi Bu.
The quail, the jug of liquor, the rich man’s son,
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Jang Chub.Ngang Pa.Jang Chub Che.
The king of swans, the awakened, Mahabodhi,
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Ru Ru.Tre Gyal.Zod Pa Mar.
The ruru, the monkey king, Kshantivada,
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Da Wa.Jak Kyi.Chim Du Kyie.

Chandra the moon, the renunciate in the
iron building, Dhrishthapratijnana,



Kagyulibrary Homage Prayer to the Hundred Lives of Buddha Shakyamuni
v\vQ v v “v v = v v v y v v v v v v

[HGRHHREA YIS NRSRTHZ N

Ma He.Shing Ta.Yi Dam Ten. Den Pon.Ser Dog.Kun Da Dang.

The water buffalo, the woodpecker, the lion king,
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Rik Ngen.Drak Pai.Wod Dang Chu.
The outcaste, and Yashaprabha: these ten.
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Kun Tu.Go Jed.Che Wu Nyie.

Samjnapayati, and the two boys,
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Chu Kye.Jek Ten.Ga Dang Chu.
Padma, Lokananda: these ten.
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Chu Bep.Dang Ni.Me Long Dong.
Megha, Adarshamukha,
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Nga Dang.Chu Sek.Drang Song Chu.

The Naga King, the beaver,
and the rishi: these ten,

vQ v v\v v v -
R IH NI NRARFH]
Gya Jin.Dram Ze.Gar Khen Me.
Indra, the Brahmin, the dancing lady,
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Seng Ge.Cheu Wu.Tren Dang Chu.
The lion king, the boy Megha: these ten.

The captain, Suvarna, Kundha,
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Chim Dak.Dron Nang.Ri Wong Dang.
The elder, Lamplight and the rabbit,
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Ten Jin.De Jin.Nyen Pai Wod.
Dharitri, Sukhamdatta, Pleasant Light,
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Tsang Jin.Choe Tsol.Ye She Den.
Brahmadatta, the seeker of Dharma, Jnanavati,

) v - v v v v v v
RENEAF ARSAS SR
Nak Lhe.Kye Dang.Zhon Nu Dang.
Goshaliwarta, Kumara,
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Nying Jel.Chen Nyie.Kar Ma Dang.

The two compassionate ones,
the child of stars,
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Nga Le.Nu Dang.Lu Yi Gyal.
Mamdhayatu, the Naga King,
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Wod Den.Dram Ze.Gyen Po Wa.
Bhasvara, the Brahmin, the gambler,
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De Pa.Dang Ni.Lang Po Che. Char Ka.Nor Chen.Da Ga Dang.

Peshala, the six-tooth elephant,
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Na Kha.Pal Gyi.De Dang Chu.
Akhasha, and Shrisena: these ten.
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Shi Bi.Dram Ze.Tag Tu Nye.
Shivi, the Brahmin, Sadaparibhuta,
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Su Sha.De Wa.Sod Nam Tob.
Sushadeva, and Punyabala,

ERARS G LR TN

Ngo Sang.Dang Ni.Nyi Treng Pong.
Shyamaka, and Suryamala,
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Jang Chub.Sem Pa.Nyie Te Chu.
And the two Bodhisattvas: these ten.
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Zo Dang.Rol Tsed.Nge Jung Dang.
Mastered the crafts and

renounced the world,
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Jang Chub.Choe Khor.Nya Ngen De.
Attained enlightenment, turned the

Wheel of Dharma and passed into Nirvana

Adya, Dhanavanu, Somananda,
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Nying Tob.Chen Po.Da Wod Dang.
Mahasattva, Jiyotasina,

e S Yoyl g S
AU RRREEREE e
Seng Ge.Ded Poh.Nor Zang Dang.
The lion, the captain, Sudhana,
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Wod Zang.Drang Song.Tok Gi Lo.
Suprabha, the rishi, Ketumati,
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Nga Wong.Mu Chud.Wod Pa La.
Ushtra, Nemi, Utpala,
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Pho Dang.Lhum Shuk.Tam Pa Dang.

You descended from Tushita Heaven,
entered the womb and were born,
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Ka Jod.Drung Shek.Dud De Chom.

Engaged in austerities, approached the
bodhi tree and subdued the Maras,
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Zed Pai.Yon Ten.Thar Chin Pai.
Buddha’s activities have perfected
the qualities of all the deeds,
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Gyal Wa.Chod La.Chak Tsal Lo. Dak Kyang.Chod Tar.Shen Don Du.
I prostrate to Buddha, the Exalted One May I, like you, perfect the deeds

to benefit others,

é N Y = S

[NEFRATEHE NERI&T|

Zed Pai.Yon Ten.Thar Chin Shok.

And attain the same virtuous qualities as yours.
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